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Quan els vas teñí embarcats 
tú,vas desarte al Congrès. 
D’aquella sang dels obrers

els dits en durás uniats 
desd'avny per sompre més!
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La total paralisació de la vida activa que Barcelona 
va sofrir la setmana passada, va donamos la mida 
justa de fins allá ahont arriba l’espcrit de curiositat 
dels barcelonins.

Recordo que una vegada, anant de viatge per la 
línia de Tarragona, elfe passatgers del meu vagó do- 
ndvan referencias cada hú de las poblacións deja seva 
respectiva naturalesa, y després d’haverhi dit la séva 
en aquet sentit quatre o cinch dels companys de viat- 
ge, va saltar un ab el segílent estirabot:

—Donchs jo soch d’un poblé en el que quan s’ntura 
a un Arbre un canari escapat d’algiina gavia, ja s’hi
apila agiota tot un munt de gent que’s passa allí ho
ras y mes horas contemplant la bestiola fins que 
aquesta's détermina a empendre la volada cap a una 
ultra direcció.

—Potser es de Vich—va saltar un.
—Més aviat de Llofriu—va fer un altre.
Y vinga cavilar, fins que l’intéressât va ferlos saber 

que era de Barcelona.
Aixó, per gráfich que siguí, no compara res com a 

demostració de la nóstra curio^tat, ab lo'succehit 
aquets derrers días en que hem estât sense noticias 
per la falta absoluta de periódichs d'aquí.

Aquet era’l conflicte gros que hauría acabat per 
pendre més proporcións que la mateixa vaga general 
si no's'hi hagués posât remey desseguida.

La falta de pa hauría pogut ocasionar—es cert— 
algunas turbulencias, peró la falta de gacetillas allar- 
gada algún temps més, hauría acabat per donar ori
gen a una verdadera revoliició.

.Sort de las sorts que teníam per anar tirant ab els 
diaris de Madrit y algún que altre del extranger ahoot 
sens feya la relació de lo succehit a la Croix Couverte 
o al Paralelo strit, ab tots els.pels y senyals.

Per,semblant procediment, els barcelonins varem 
enteramos de lo que passava, de noticias tan sensa- 
cionals com aquell combat de Sans en el que, segóns 
La Dépêche, l'artillerfa va enderrocar tot 
un barri, fent .'»00 morts al révoltais, quins 
noms y apellidos no detaUava tal vegada 
perque enllá del Pirineu no s’istila.

Hi va haver individuu que no trobant, ni 
un trist exemplar de El Eco de las Alujas 
de Dalt, ni cap diari castclIá, ni cap de 
francés, que s’havlan vcnut tots a pos d’or, 
se resignava de bon grat a proporcionarsen , 
algún d’alcjnaay, inglés o rus, sense saber 
un borrall d’aquets idiomas; peró la qüestió 
era tenir paper imprés y passarhi una estona 
des.\ifrant aquells geroglffichs sense solució 
en et número próximo, ni en els que seguían.

No falta, ab tot, qui assegura formalmint 
que aquesta sortida que han tingnl els perió
dichs de Perpinyá per arnunt, ha sigut alta- 
ment beneficiosa pera Barcelona, ja que 
aixó ha fet que haguém comensat a europei- 
sarnos y a supernacionalisarnos, com diuen 
els de Joventut.

—Are va be, are va be,—diu que feya en

Peyó vegent aquella cúa de gent al devant de la Lli- 
brería Francesa. ;

No cal dir—donnts aquels antecedents—que diumen- 
ge, ab motiu de la reaparició dels diaris de casa, va ser 
lo que sen diu un día senyalat.

Ab tot, a n’algún confrare de la prempsa grande el 
negoci va sortirli nn poquito desigual, donchs a fi y 
efecte de donar més complerta que’ls altres la inlor- 
mació de tota la setmana, va retrassar la seva sortida, 
y coni que tot el públich ja s'havía tret la fam de noti
cias ab els que havían sigut més amatents, el pobre va 
haverse de quedar ab la edició pera véndrela a algún 
fabricant de monjetas ciiytas que estigui faltat de pa- 
perinas.

¡Ves que s’hauría fet sense’l favor que el público li 
dispensa, com ho va demostrar agotantii aquella //• 
rada dels 30,000 quan el procès den Salvador Riera!

Peró, es lo que no deuen ignorar els homes de B 
Liberal: La codicia rompe el saco. Ni tançant dintre 
Vadministració ais venedors que varen presentarshi, a 
fi y efecte de que cansats d'esperar no anessin a com
prar altres diaris, varen poguer despatxar més enUá 
de mitja resma de paper.

Y no's creguin que s'haguessin perdut per no carre- 
garlos ais venedors, perque cada hú va sortime y va 
quedarse ah un feix de mans que la dona’n tindrá pera 
encendrc'ls fogons tot un any de carrera.

Aixó no vol dir que no sen venguessin alguns, perú, 
acompanyats del Ciero y de La Publicidad, que també 
’s varen perdre per carta de més: “¡Tres diaris diíe- , 
rents per cinch céntims!„ cantavAn els venedors des- , 
carregantse a cada pas d’aquells neulers feixuehs. 
“¿Qui vol diaris pera empaperar la cuyna?„ Y ab lali- 
cient d'aquesta baratura realisavan de tant en tant al
guna operació ab un que altre especulador que pro- 

•vehía al engrós,. no precisament 'ab la iotenció de 
cambiar el decorat de la cuyna.

Després de tot, creguin que va ser una verdadera 
Uástima que no fos més Uegida la Información áe 
nuestros redactores, testigos presenciales de los he
chos que se relatan, perque es un trevall periodlstidi 
que faría'posar a n'en Mencheta els cabells de punta ; 
avuy per derná que’s decidís a usar el Ping-Lan, que 
diu que fins fa treure pel al marbre.

NOTA DE LA VAGA

Portant el Viátich a un ferit
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NOTAS DE LA VAGA

LAS TROPAS AL CARRER
(De nosíre colaborador artístteh C. Montañés).

Jas coneix ben bé quels redactors del diari del car
ter Nou, ho han vist tot con stis propios ojos, porque a 
ainformació no se li escapa ni un détail.
Es veritat que algún d’eUs va veure en bonas fonts, 

as com cl reporter que va tenir ab Jel vigilant del seu 
’*'‘ri aquesta interessantissima inierview.

"Esto presenta mala cara.
~^í. ya lo vemos.
“Mañana no habrá bastante pan.

ya lo sabemos.
“iUsted ha oído algo!

Yo le diré á usted, como oír, precisamente no; 
gordo"^° "^^ ^^ corazón -que aquí va à pasar algo

"lAquí va á pasar algo gordo! 
^lOjalá no acierte el vigilante!

sueno'''^^^'^'^"^°^~^^5P^^^ "^^^ soliloquio—conciliar el

® 'gual. Amanecido salieron grupos de obreros.

En vez de quedarse en las calles se marcharon hacia 
las afueras. La doméstica nos pintó el cuadro en cuatro 
trazos, con lenguaje pintoresco.„

Fera gracia ais nostres lectors del lengnaj'e pinto
resco de la dome'stica perque'ns allargaríam massa y 
després El Liberal faría corre que li volém fer la com
petencia. Res de malas intencións, ja que no li desitjém 
altra cosa sinó que vagi tirant y si no sap qué ferse de 
las mans... que se las fiqui a la butzaca.

Lleiziu.

COP D ALA

“.Son tots els catalanistas 
una colla de llanuts“.
Aquestas son, per combatrens, 
las armas de que fan us.

Pero entenguis, que, si ho diuen 
perque encar ningú ha pogut 
.vollamos corn... a molts altres, 
acepto el mot y ab molt gust.

JOAN Redondo
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QUAN NO'S PUBLÍCAVAN DIARIS

¡Y no tenir ni un diari!
¡Dku méu, Deu méa quina peu:'!

ñbS FORflERS

y si per falta de pans 
no van haver do tancar... 
potser tindrán de plegar 
per falta de parroquiáns.

K. 0. K.

Espectacles gratis

(La escena representa mt carrer qnalsevol de Bar
celona. Al initg Iti lianrd nn piano de inannbri; dos 
■pianistas'-^ feni el ploricó, en Xan.vas y en Qiiiiiie- 
nas, y al voilant d ells un grupo de gent obslniinl 
per complert la circnlacw).

En Qnimenas: Mirad, noys, no cal quo cliemeguéis 
más. Tanto si ploráis como si os reís no tindréis más 
remey que veniros con nosotros á Casa la Ciudad.

Pianista primer: Peró si no havém tocat... ¡Ji... 
ji- ji-.-l

En Qnimenas: Entonces si no habéis tocat ¿por 
qué cuando yo he sortit corriendo de casa radrogoer, 
donde me había amagat para poder atraparos infra- 
guante, os habéis puesto á correr carrer arriba,lu
ciendo tant soroll con el piano que’ls vecinos sortían 
ais balcóns creyendo que pasaba TartiUcría rodada;

Pianista primer: Está ciar que hem guiUat, coin que 
vosté semblava que sens volta inenjar...

Pianista segón: Ben net.
En Qnimenas: Y en una palabra ¿creéis que yo 

soch sordo y no he oido que estabais tocant el “Man
tón de Manila?"

Pianista primer: Si no la lením aquesta tocada; 
es massa vclla.

Amigo, senyors forners, 
lo que es aquesta vegada, 
no es mala la ensarronada 
que ens han elavat tots vostés.

Montres els uns van vagant 
vostés, que no están en oci, 
continúan el negoci, 
y ens segueixen explotant.

Diguin ¡quin poblé' ho aguanta! 
¡quin esprit no s’insoborna!
¡donáns el pa sense torna 
y ferio paga a cinquantal 

Y encara lo niés salat 
era que a fora del forn, 
havias d’esperar torn 
per entra a se ensarronat.

Trobavas municipals 
que't feyan posar de banda, 
fins que’t tocava la tanda 
de fe entrega dels dos rals.

Després d’esperarte no any, 
et donaran un panel 
un xich mes gros que un llonguct, 
y et treyan ab un regany.

.Ycuidado ab l'enrahonâ, 
que si de cas protestavas 
al endemá ja et trobavas 
que no’t volian dar pa.

Ja es un negoci bonich 
dels mes elars y més redóns, 
vendrons cl pa de crostóns 
a preu de pa de pessich.

1 .0 que es si ab aquets tropeUs 
m’hi trobava un altre dia, 
en lloch de pa, menjarfa 
ensiamadas y tortells.

Senyors forners, tôt aixó, 
cl poblc ho té molt present, 
que no es lógich ni decent 
valerse de la ocasió.

EL DIUMENGE A LA NIT

Liberals per paperinas, 
a cinch céntims la dotzena.

(l¿istóric»l'
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LA VAGA DE LA PREMPSA

Am sabrúm lo que va passar avans d’ahir al costat de casa

En Quimenas: Oye, Xanxas, ¿tú no lo has oído que 
tocaban aixó?

ha Xanxas: Ya lo creo. Por cierto que al oir un 
piano 1110 disponía á buscarlo, cuando he sentit el pito 
ae auxilio, y entonces me he dirichit hacia aquí y he 
pora detener á estos bribones cuando estaban po
niendo los pies en polvorosa.

En Qnñnenas: Donde posaban los pens ora en la 
cantonada. S. no llegas tan á tiempo me fuehen. (Di- 
•Uintse ais ‘‘de/inqnenís^) Rueño, noys; basta de ro. 
mancos; aném.
cr^ui!^°^ ^'^'‘'^^‘^^^‘ ¡Si no havém tocat,

Qsà£a'"'^T'ï ®“®“®* y® ^I'^emos Alas andadas. 
S 4£nt?V°^'’ °'^° ^ ®’’*® acabar, Estabais tocant 
ej Mantón de Mani!a“

han senior ^"® titubegin tant, ¿vostés 
«an sentit que estaban tocant?

En Qnimenas: Si senyor
senyor serio: Donchs 

^asa la Ciutat. prous paraulas y cap a

Nos vemos enTSSo""

pni-aiaa-^intA -^’^^’‘^^^ mJÍgdel grnpoyfireiient la 
I’rovehirí cad”" evitarlos aquets conflictes.

‘ cada guardia municipal de un fonógrafo, y 

aixís, quan en un cas com ara els acusuts neguessin 
haver fet música, el guardia podrá clnvalshi pels bi- 
gotis un vals, una polka o una americana recullidn ab 
tota fidelitat per l’aparato fonográfich... y llcstos. 
(Gratis riaUas del piíblick.)

En Qnimenas: A mi no me dice usted nada. Esto 
cuénteselo usted al Achuntament. (Las rial/as del 
ptíblick alimentan.')

El senyor> serio: .Si sense tantas Contemplacións 
haguessen portal dessoguida aquestos minyons a Ca.sa 
la Ciutat, haurían évitât totas aquestas ríallas que 
redundan en detriment del principi d’autoritat.

Una dona que a la qnenfa te grans apti/nts per 
defensora: Aquet bon senyor si que las vol arreglar 
aviat las cosas. A veiire ¿per qué’ls han d’agafar a 
n’aquestos Joves?

El senyor serio: Porque han tocat el piano a la vía 
pública y está prohibit.

La dona: ¿Cóm ho sab vosté que han tocat?
El senyor serio: Perque’ls municipals ho diuen.
La dona: Donchs si’ls municipals diuen que si, una 

servidora diu que no.
En Qnimenas, tot cremat: ¿Cómo se entiende? ¿¿i 

usted quién le fica en camisas de once varas?
Ua dona: No cal que s'acalori tant, home, que des

prés li pot tocar un ayre. ¡Que aviat s'enfila, vosté!
En Qnimenas: Y donchs ¿por qué dice que no han 

tocat?
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LA VELOCÏTAT DEL

Van sortir de Barcelona 
acompanyant el carril

La doua: Perque una servidora passava per aquí y 
no he sentit res.

El seiiyor seno: Ja veurá, senyora; els guardias ho 
han sentit y ja n’hi há prou.

La dona: Ara si que’m xoca aquet senyor: ¿A n’a- 
questa gentota dona crédit, vosté?

En Qnimenas: Cuidado con las palabras.
La dona: No hi há gent al mon més falsa, més ern- 

bolicayre, ni més embustera.
El trangnil d'abaiis: ¡Aisa, petita!
La dona: Mirin, a la escala ahont viu una servidora, 

abans era un cel; may hi havía
la més níniina qüestió entre’Is 
vehins; [peró d'ensá que varen 
anar a viure al segón pis un 
municipal y la seva muller... 
es a dir muller, en ft, vaja, ja 
m’entenen, alió es un infern. 
Cada día hi há escándols. La 
vehina del quint pis l’altre día 
volía tirar un test peí cap del 
vehí del primer. Las dos do
nas del enlressuelo van pegar 
una pallissa a la del quart, y a 
una servidora’m va donar un 
cop de ma de morter al front 
la del tercer pis, y tôt aixó 
per culpa de las trapacerías 
dels vehins nous. (Mirantse 
ais municipals) ¡Uix, quina 
mala gent!

En Qnimenas: Y a nosotros 
¿qué sens endona de aquestas 
historias?

La dona: Miréu com fuig 
d’estudi’l payo.

En Xanxas: Haga usted el 
favor de callarse.

La dona: Cuydis de vosté.
El senyor serio: No parli d’a- 

quet modo ais senyors.

A LA DEFENSIVA

Vestuari protector 
que han empleat aquets días 
las minyonas de servey 
per ana a la Boquería.l

La dona: Jo parlo del modo que’m dona la gana 
¿sabí y no’m fará callar ni vosté ni ningú del mon. 
¡¡Els noys no han tocatü

En Qnimenas: Lo que vosté es una descarada.
La dona: Y vosté un embustero.
En Xanxas: Márchese usted de aquí ó deixém ais n- 

cots y la portém á usted presa.
(Quan la dona sent aixó, queja son ‘■apalabras ma- 

yores^^ sen va tot cridant): ¡Murris! ¡morts de gansl 
¡pillos! ¡Aixís un ayguat s’emportés a tots els munici- 
pâlots y a tota la seva descendencia!

En Quimenas, tot amoinal: 
Aixó no es una muger, aixó « 
un basilisco. Y ahora, ¿qu^ 
haremos de estos noys. Xas- 
xas?

Una ven: Deiiéulos anar.
El Tranquil: Si, deixéulos 

anar, que no hi tornaránmós a 
tocar... sense mirar abans si hi 
há algún municipal amagata 
cal adroguer.

Un'altra ven: No val ni tan 
sisquera la pena de gastar la 
sola de las sabatas anant a 
acompanyarlos a Casa la Cw 
tat. Deixéulos.

Farías veas: Deixéulos, óei 
xéulos.

En Quimenas: ¿Que los so • 
amos, Xanxas?

En Xanxas: Como quieras.
En Quimenas: Mirad, noy*: 

por hoy pasa, pero si otra 
os vuelvo á atrapar tocando^ 
no teñiré compasió de vf®' 
otros.

Els dos ^artistas'^ fot g'*'^ 
liant ab el piano y /^”^^'*g|¡ 
yotas ais municipals: ¡i™ 
ayguaü
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CARRIL DE SARRIÁ

pró quan ells eran a Gracia 
Paltre estava a mitg camí.

En Qitimenas, en ven baixa: jQué planxa,- Xanxas, 
qué planxal jtenerlos de soltar!

En Xanxas: Pero, home, parece mentira: tocar el 
pito, reunir en la calle á más de trescientas personas, 
barallarse con todo el mundo, y total, ¿por qué? por 
unas cuantas vueltas de manubrio.

En Qninienas: ¿Y las ordenanzas, Xanxas?
En Xanxas: Ya se vé que eres nuevo en el cuerpo y 

encara no sabs la nidxiina geogfá_fica que todos los. 
guardias sabemos de memoria.

£« Qninienas: Es verdad, no la sé ¿quina máxima 
es?

En Xanxas, ab tó magistral: “Siempre que oigas 
tocar el piano hacia el Norte, toca tú el dos hacia al 
Sur."

Alexandre Foxr,

--- » -------
ESCOLTA

M'han dit que t’has eníadat 
perque’t Uevém un mal nom... 
iHomel... Si t’hi ha vist tothoml... 
Si no pots durho amagat!

Si al sentirte la fetor 
y al coatemplarte l’aspecte, 
ja s ven que tens un detecte 
d aquells que fan poch favor.

Jo no sé parque t’enfadas 
quan favisan pel teu bé. 
h-s que, la vritat, no sé 
com te las has enfiladas.
. Tu, tan poch escropulós, 
inventor de la mentida... 
Ju, que’t vas buscant la vida 
ael modo més fastigós.

Tu, que ets tan brut y indecent, 
que may has tingut prudencia; 
que no saps lo que es conciencia, 
ni honradés, ni enteniment.

Tu, hidalgo difamado 
que Ignoras lo que es virtut,

t'enfadas perque [Cv-CutI 
et tracta de borratxó.

¡Fuig, home! Si tothom sap 
que molts días, quan escrius, 
ni menos saps Ío que dius 
y en dus més als peus que al c.ap.

Si aquí no ignora ningú 
que més de quatre vegadas 
s’han perdut dos bofetadas 
y las has trabadas tú.

.Aquí tens els résultats 
d'aquestas costums dolentas: 
surts ab las gaitas calentar 
y donas pnblicitats.

Em respondrás de segi’i 
que hi há socios de respecte 
que tenen aquet defecte... 
Tu no't fixis ab ningú.

Mira; si'm vols creure a mi, 
no t'ho prenguis ab desfici 
y.corretgeixte aquet vici 
que es molt lleig y no fa fi.

Y si ens deixas en quietut 
y et compromets a esmenarte, 
et prometém convidarte 
a aeu céntims del aixut.

M. A, M.

■-------------- .^^---------------

A cal sastre

—¡Deu vos guart de mal!
—¡Aquí som perque hem viugut!
—¡Hola! ¿Vosaltres per aquí? ¿Qué tal, Munda? ¿qué 

dieu per allá dalt, Juliií?
— ¡Qué vol que digan!...
—¡Que sense menjar no viuen!
—¿Donchs, que us ha portât?
—Ja veurá, senyor Antonet, jo...
—iCaHa, calla!.,. ¡Déixamho dir a mí! ¡Qué sabs tú 

d'aquestas cosas!
—Dona, jo... .



5^zEWIWUS?^
M’aaii Contât Qu'ex’a molt boita...V;i iii alante, y si pot se

no hi tumi per Barcelon.i.

htf*'^*'JiiyfS'

que ¿Su '^^ ‘’’*' ®^“®®‘“® rucadas, val més 

2®*^. jo ho preguntava.
tret? ®^^“’ ^^^‘^“‘ ^^'‘‘‘’^ ‘Ot el /^'«í» fety

—Calla y escolta, que aixó’m toca a mí de 
dret, que soch la teva senyora.

—Diguéu, Munda; ¿en qué puch servirvos?
_ ja veurá: ai nostre home, encara que no 

ho sembli, al poblé el tenen per quclcom de 
bó, d’home de valíment.

—¡Ja ho crechl
—Sí, senyor, sí.
—Calla, home; ¡no’m trenquis las ora- 

cións!... V ara, quan aixó de las votaciónS| 
l'han fet de justicial

— ¡Ah, caramba! ¿Jutje de pau?
—No, senyor...
—¡Calla!... ¡Qué sab vosté, sant cristiál... 

l'han fet, ¡regirador del Ajnstainent!
—Que siga l’enhorabona.
—¡Tantas gracias!...
—¡Calla!... Donchs, sí; l’han fet d’aquestos 

de la Casa de la Vila. Ja soch lo que deslt- 
java: regiradora. Ja puch morir tran
quila.

—zVixó es una gran ditxa.
—¿Si ho es, diu?... ¡Y una gran ventura!... 

Ja ho veurán ara com anirá’l poblé! De 
bon entubi, al Tano Botsa, aixís que deiii 
la vara de segón batlle, li muntarém ds 
consúms y el nimiacipal.

—Y desempleyarém al gufirda termes.
—Sí, que't va fer pagar una multa.
—Y potser al sagralari, que li va donar 

la rahó
—També; y després...
—Bé, peró ¿qué es lo que hi puch fer jo, ab 

aixó del Ajuntament?
—¡Proul... Pot fer lluhir molt ai nostre 

home.
—iJo!-.. ¿y cóm?...
—Fentli un iraca pera anar al banch del 

Ajusía-ineiti, a l'iglesia, a la prinn/assó y 
demés festas per I'ístil, com qui diu: un en
terro. ¿Qué tal?

—Aixó sí que puch ferho, y molt inillof 
que un altre.

—Per aixó hem vingut.

Hem dit: niiém a cal Antonet Pastera, 
que una altea vegada ens va fer unas cal.sas 
de veüiit molt ben fetas, que no eran, com 
las que Íá'l sastre del nostre poblé, que de 
tan mal fetas semblan talladas ab un dcs- 
traló.
~' tomaréu a quedar contents, ¿Y de 

qué'l farént?
—Jo'I voldría...
—¡Calla, calla!... ¡Qué sab el gat de fer 

calleras! Aixó es cosa de dona.s.
—Peró, ¿per qui ha de servir el vertit?
—¡Calla!...
—Per do prompte, las ealsas per ella.
—Voldría una roba, ja’m pot entendre, 

dan tirat niés aviat fosch que ciar, que no 
sia ni massa prima ni molt dobla, ni molt 
oarata ni tampoch cara; aixís, de mitg 
ayre. ®

—Sí, sí; entés. Ne tinch una que sembla 
teta espressa per lo que demanéu.

—Veyamla.
-Aquí la tenia. Robu forta y soterta de 
w. que no la veuréu pus espatlkida. 

peró^ '^^^ ^^ fosquetat ja m’agrada,

i^ot sembla que es massa prima?
tiJicT’^i® ^"''‘^s una bes-

‘^O'^chs, que es massa doble;
»'«tiH t hi ofegarías de calor.
robi.«H *?“"‘*®’ P^^ecisament es d’aquellas 
freía qué lo que guarda’!
’‘et guarda la calor.

—-Me sembla que rogeja.
-iCá!... Ho fíi segóns vé la llum.’ 

que2u "®‘‘^«’

uaas rni ’ podrían engiponarealsas pel nostre xicot?
¡No diguéu dlsbaratsí
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UN QUE NO Hl TROBA EL RESQUIT

—A mi si que la vaga... Corn que si faig festa un día 
l’endemá tinch de trevaUar per dos.

—Diré una paraula y bona: deu duros. ,
—¡Jesús, María y Joseph!
—¿Quant diu? ,
—Deu duros, y creguéu que us tracto de parroquiá.
—¡Qué estén de broma. Pastera!
—No té res d'exagerat.
—¡Peró si aquestas calsas que porto no’in costan més 

que sis pessetasl
—¡No serán d'aquesta roba!
—Bé, ¡per aixó no hi há per que enfadarsel

—Ja veurá com ens' entendrém. Posemhi vuyt pesse- 
tas per las calsas; deu pel gech, que fan divuyt, y da
gas per l'hermilla, que fan vint. Quatre durets y ja pot 
amidarlo.

—¡Quatre duros!... ¿Qué us penséu que me la donan 
la roba?

_ ¿Y que us penséu que nosaltres robém els diners?
—¡Vaya una gent més tacanya!
—¡Que no ho sents com t'insultan, a tú que ets de 

justicia?
—¡Ara no’in fará’l,iraca!
—¡Ni ganas!... ¡Anéusen en nom de Déu!
—Sí, ¡aném, Juliál
—No conti ab mí may més com a parroquiá.
—¡Y sen fará deu podras d’haver insultat a la jus

ticial
—¡Amenassas a mí!... ¡Arri al botavantl...
—¡Insultar a la justicia!... ¡Deu pedras sen farál...

¡Deu pedras!...
—¡Sastre Pastera!... ¡Sastre Pastarada!...
— ¡Arri al botavantl.. ¡Miserables!... ¡Quina gentl...

¡feuloshi un vestit de panyo per quatre duros!... ¡Voler 
rebaixar la llana al nivel! del vellut de cotó!... ¡^ aya, 
vaya, vaya!... ¡'Estamos f^rescos!...

R. Ramón y Vidales,

Més que a cala Talia, aixó ha sigut a can Xeixanta 
La setmana ha estât una setmana d'emocións. Fins a! 
diumenge tots els teatres havían permanescut tail- 
cats. En cambi, tot Barcelona n'era un de teatre:el 
teatre de los sucesos.

¡Y quins successos, Mare de Deu! Tots els diaris, 
després de fer vaga forsosa durant vuyt días.els» 
han dedicat extensas ressenyas, casi tan Bargas com 
las críticas den Pena. Y tots n’han parlai a tall de re
ventada. Fins els que tenen amistáis pels autorsdelà 
tragedia han procurât escórrer el bulto.

Com si endevinessin el mal éxit de l’obra, els cup 
bles de que’s représentés varen mantenirse enr

LA LLIMPIESA PÚBLICA

Apunte del natural 
d’un carrer de Barcelona 
ais quatre días o cinch 
de fer vaga las escombras.
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LA QÜESTIÓ BLASCO-BERNAL

bastidors. Després d'allissonar als 
actors en reunións y meetings, 
varen considerar prudent no dei- 
larse veure pel teatre. La por de 
rebre pot molt. El que fins alasho- 
ras els havia fet com d’empres- 
sari, se diu que va tocar el dos 
pocli abans de comensarse la tra
gedia. Per cert que va escaparse 
pel foro, disfressat ab un trajo de 
pillet que va trobar a la guarda- 
roopía. Sembla que algú que’l va 
veure, afirma que li anava d'alló 
més bé.

El fracás de la tragedia ha si- 
gut tan gran com el de “Germi
nal" den Cinto Capella, y “La Cul
pable" den Gual. Y aixó que l'o- 
i’ta's representava con todo el 

Varen avanssar tants passos 
que ab tant y tant avansar 
al ùltim es van tocar... 
jEy! es van tocar de nassos.

nparaío que sit interesante argumeuto requería, ab 
espatech de descárregas y cops de trompeta y movi- 
ment de Cavalleria y tot.

L'obra dels Lerroux, Junoy, Ardid y comparsa, va 
«r representada durant vuyt días, ab fonda pena dels 
amants de Barcelona.
dM ^,^“^‘® valgut que s’hagués pogut estrenar el 

Mllanies, que té anunciat al Tea- 
arrik"^^ veuen que es tot lo que's pot

devant d’una cosa semblant, fins 
nauríam conformât ab una obra del Urgell. A.I 

Fan?d’obras que no portan malicia, 
^’oguer^s^^ criticas den Tintorer y els versos den

8l^ ^^™^^ tcatres, d’ensá que toman a ser oberts, 
tada/V^P?®^”^^^ P°®^5 ™^^® dignas de ser esmen-

escepció a favor de la pessa 
daah k ’ ^^'^ Serbians Alvarez Quintero, estrena- 
“^ab bon éxit al Principal.

VlROLET.

wiaw
^‘® lo matek n'r ^^ ’^® general a Barcelona, succe- 

las d’anní f'Jíz®’^ circunstancias gayrebé exac- 
’“rfn va Drp=VJ^ ^ ‘^*^*^ gayrebé, perque la vaga de 

entar un detall d’un xiquet de bulto que

nosaltres a Barcelona no’i varem 
saber veure... ni’ls vaguistas tam- 
poch.

Els obrers de Turin varen llen- 
sarse als carrers acapdillats pel 
diputat socialista Morgari, que, 
més conseqüent que un altre dipu
tat espanyol que tots coneixém, si 
va ser bo pera solicitar els vots 
de la classe treballadora, també 
pera afrontar el peril! dels seus 
electors en la defensa de Ias se- 
vas pretensións justas o injustas.

El senyor Lerroux no pensa ai- 
xís, fixantse segurament ab que 
Turin no es Barcelona y, es alió 
que’s diu: “Cada terra fa sa gue
rra"; pero també ho es —y aquet 
refrán castellá l’entendrá millor 
el redentor del pueblo —que tina 
cosa es predicar... y un’altra’i 
peril! de rebre.

En la nit del diumenge al di- 
lluns, un socio va abandonar la ciiitat. Va fugir d’araa 
gatotis, erabolicat fins als uUs, cobert el cap per una- 
mala gorrota, caminant recelés, ab por de ser vist.

Y contan que, un cop a l'estació, va pendre bitllet de 
segona, donchs, si be no creya prudent pujar a prime
ra, tampoch se resignava a anar al departament dels 
gossos, que era’l que de dret li pertocava.

Un cop aposentat y abans que mariés el tren, sem
bla que va fer un pam de nas a Barcelona y va dir sar- 
cásticament:

No os podéis gnejar de mi, 
vosotros d giiien burlé, 
donchs per amarâ’l meu ví, 
us he deixat un vivé.

Sino quel viver de que’s tractava, encara no havía 
comensat a rajar que ja estava escorregut.

Els dejovenlut han publient un drama den Gual.
En Bernad Durant pensa feme una crítica documen

tada.
Una desgracia may ve sola.

Desde’l susto—que encara no l'havém pahit —que 
varem tenir al sapiguer la terrible amenassa del va
lent Doys, ¡ves si n’havém passât aquestos diasi donchs 
cap ens ha deixat tan aclaparats com el que va pro- 
diurnos la lectura en un periódich d’Igualada def se- 
guent paragraf d'un article;

‘‘... los cañones de Montjuich están preparados para 
arrojar su metralla sobre la hermosa capital."

iVerge santa de quina ens havém lliurat!
Vaja, senyor articulista, demani plassa a la Redacció 

de La Dépêche.
Ja la té ben guanyada.

En el darrer débat del Congrès sobre’ls successos 
de Barcelona y mentres els ilusos d’aquírecullían el 
fruyt de las doctrinas que havían aceptat dels falsos 
profetas, en Lerroux s’entretenía donant bombos ais 
seus amichs y colaboradors en l'obra magna de tacar 
els carrers de la nostra ciutat ab sanch d’mfelissos 
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obrers y do pertorbar l'ordre social por medí del sa- 
queig y del crim.

Qui sen va dur més elogi del redentor del pueblo ya 
ser el seu gran amich Junoy, a qui va arribar a califi
car de sacerdote.

La veritat sigui dita, un piropo aixís ni escau en lía- 
vis den Lerroux ni en Junoy el pot aceptar sense ofen
sa. Si en Junoy es sacerdote, desde demá mateix ens 
lem moros.

Tres cosas hi há a Barcelona 
que’ns empestan de pudó:
El Diluvio, en Roca y Roca 
y'l mantellina den Doys.

Una mostru deis coneixements científichs den Roca 
y Roca, director dels setmanaris que edita en López 
Bonne^oci, la dona'l següenl fet:

Mentres s'ensajava al Teatre de Novetats el drama 
original -‘Mal Pare,, el traspunt va for present .a rad
ior que no sabía si li sortiría sempre igual la veu.

Y ara vostés preguntarán ¿y quina veu es la que ha
vía de fer el traspunt? Molt senzill: en Roca y Roca, 
que sap tant de física com de literatura, va encasque
tarse en que quan el personatje Enrich paria per telé
fono, l'aparato havía de contestar per boca del tras
punt a íí y efecto de qué'l públich s’enterés de la 
conversa.

Una observació feta a temps a n’en Tutau va evitar 
a n’en Roca y Roca un ridícol en el día del estreno, 
per més que per mí aquet detall hauría sigut lo mi
llor de l'obra... y pel públich també.

¿Saben qui hi ha guanyat més en la suspensió forso- 
sa de la publicació dels periódichs?

¿La veritat histórica? No, senyors. El Liberal, per
que durant la setmana anterior va ser quan va fer 
millers negocis d’ensá que’s publica, que negoct es 
deixar de perdre quartos.

Ab tot, diumenge passai, de resultas d’haverlo arre-

UN PÓJ/ZA^’ VAGUISTA

—No n’hi há, mama, d’cstudi. El mestre 
din que vol guanyar més.

—¿Quant cobra?
—Res.
-Essent aisís ja li podén doblar el sou.

fa huelga porque

plcgat aquella baixa de paper esferchidora, va tona 
a endarrerirse de comptes, perdent per tota la» 
mana.

¡Y encara’! diari del carrer Nou té la satis façoni 
dir que li prenían els exemplars de las mans! Milk 
hauría sigut dir que li prenian las mans a deu céntii 
el kilo.

Que es la fí que haurá tingut la famosa tirada dà 
50.000.

En P. del 0. se troba ja en plena decadencia. Nii 
menos que dugas planas de La Esquella va necesaa 
embrutar per enjegar un xim xim de columnas coan 
un home que ademés de valor cent vegadas més qtd 
—y aixó quasi no calía dirho, perque a n’aquet casrt 
troba qualsevol—té las mans molt més netas queq 
de las sevas tres caras, per 1.a senzilla rahó de quea 
P. del 0. per falta de siti ahont colocárselas, seim 
lia d'estar assegut dannint d’alguna d'ellas. V nine 
cosa que matxuea molt.

Per aquet sabi articulista, en Doménech y lb 
tañer—no con/initiirle con el del lado—corn arqate 
te es un ningú. Cap de las sevas obras val dos quant 
sobretot comparadas ab las de l'alfre, que est«i 
mestrás en gaya naíi/la.

Ademés d’aixó li troba un altre defecto, y deis» 
grossos, y es... que no acaba las obras. ¡Res, unatt 
lera d’arquitecte com qualsevol altral

Al pobre P. del 0. no li cap a n’el gorro frigioá 
de que per fer un hospital ab totas las campanillui 
necessitin una pila d’anys, y es que a la cuenta's^ 
que rumiar v dirigir un edihei de veras, ab el cap,esi 
muteix que fer un número de La Esquella ab elsf»

Quan estiguém més de calma, perque aixó tai* 
necessita'l seu temps, ja esbrinarém quinas n’hsfe 
d’obras aquet scnyor tríplice, procurant instalar!is« 
manera que’l públich puga jutjarlas.

Lo únich que potser ens faría desistir d’empeab» 
aqueixa Íeynada, gens agradable, fora la promeate' 
mal de que's ficará totas las llenguas a la tercerat» 

o siga a la que li toqui fer d'antárfica.

Kevista de Eevistas'.
Juventut.—En Brull, el pintor de las» 

fas brutas ylas ayguas térbolas, las cm?'’ 
en el derrer número d’aquesta revisuf* 
tra'ls eseulptors a qui's dedican baiH** 
ferint embossadament y ab mala fe maní* 
tu, a n’en Miquel Blay, de qui, per ** 
rahons valdría més que no s'ocupés. UF 
mera de totas es la de qué may en Bw 
drá comparar la seva migrada person^ 
artística ab la del millor dels escu^ 
catalans... . «

Las altras... val més que no'n digue®’ 
de las altras. Per fondo que's fassil* 
sempre respira. Y no estém pas tan* 
nyats de París que no’ns haguém eí^ 
de certas trifulcas que varen succeir d^ 
la derrera exposició y en las que v^ 
sarhi en Brull, procurant remoure «* 
en Blay l’opinió deis artistas catalan^ 
trobavan a la capital de Transa. L^ 
va ser la que va atiarlo aHavorascJ 
un artista a qui havía fet sempre 1^ 
I'enveja es la que ara l'ha mogut a pas^ 
gel mateix raser que an’en Querol!

•enUiure.
¡Valdría més que callés en Brull!
Un bon pendant ab aquestas manij* 

cións del pintor de las ninfas brutas y^ 
aygurs térbolas es la defensa que fa ctr: 
del sen drama Senyors de paper. ^

L'assumpto ja es una mica passât o 
da, pero es lo que debía dirse'l ^'^j 
boulevard PetrixoI.— Are que ables 
siti no puch parlar de super-naemn^ 
ni de superhumanisme, ni de supera^ 
lisme, parlaré de mi mateix que no 
res de subversiu. ¡.

En el seu article de descárrech, en • 
las emprén contra tots «Is crítichs q . 
parlât malament ^de la seva obra, q* 
tots. No estém en lo cert, tots no; nO
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de francés que alaba robra per la senzilla rahó de 
que no l'ha vista.

Per altra parteen Peyó també está en quc'l sen dra
ma es de lo que no hi ha, y nosaltrcs, per més que di- 
gui Fautor, també som del mateix parer; de modo que 
yn somos ires.

Y vegin per quina coincidencia ha acabat per con
vertirse l'assumpto en un pasillo cómico.

Blanco y i'ilegro:
En el número de la setmana passada un tal RNE 

parlant de Mossen Jascinto Verdaguer, s’lii despenia 
ab la segUent bestiesa.

".Los iiiteligeriies admiran además en Afossen 
Jacinto el magislral dominio de la lengua catala
na, hoy mallraida y aplebeyada por el mcrcantilis- 
»'O'';........No tiene discípulos niimiladores. Los que 
podían serlo andan ahora muy atareados iay! can- 
lantio Els Segadors.

Em jugo un pcix qu’aquet fulano que s’oculta ab el 
pseudonim de ENE, porta un apellido que acaba ab 
una Z mes grossa que la barra den García Faria.

D’altre manera, no comprench com pot atrevirse a 
parlar de inercantUismo un fulano pay.' que viu en la 
terra dels negocis bruts, cxereits per ganduls y vivi
dora de tota mena, que lo mateix administran una 
ca/a de préstamos que un diario de mayor circulación 
y mentres deixan diners afs pobres, al modich interés 
¡ay! de 6(1 per 10(1, obren una susenpeió per socorre a 
las víctimas de tal o qual catástrofe.

¡Aiió, aixó es mercantilisme caro yayí ENE.l

PETITA5 LLISSOM5
«¡Historia sagraría, profana y natural

May va entra a Folla de Nuria 
el cap den Roger de Llúria.

Sant Joan Evangelista 
no va ser regionalista.

En lo billar, el rey Wamba 
sempre jugava ab gran xamba.

Noé, ni la seva tía, 
van anar may en tranvía.

En lloch del mon els pardals 
han cclebrat/of/is Ploráis.

Segons cantan certs papirns, 
Job matavals polls a tiros.

Sant Martí de sas Gayolas, 
no jugava a carambolas.

Eeró en cambi .^ant Hipólit, 
Jugava a bi tilas y a bó'it.

Oui va agafar al mal lladrc 
no era mosso de la Esquadra.

No’ns diu la Mitología 
inc Apol plantés barbería. (*)
Qui primé ensumá rapé, 
va ser l’avia do Noé.

Moisés va criar gran tripa 
P<?rqoe no fumava ab pipa.

'^“'■beri'/jg" ^’®’' P°^ ^° '1^0 algú'l confonguée ab el

RECORT DELS DERRERS SUCCESSOS

EL MARIT mirant a la muller després de donar un 
lop d’ull a lora: iQnc espantosa soledad!

No se sab que las cigalas 
juguin a bonus o malas.

Ningú ha vist portar iilLras 
ais pinsans y ca-.lerneras.

Ni un sol peix de! .Adriátich 
ha mort de dolor reumáti -h.

Quan era noy, lo den Budha 
prcnía’ls bauys de la T’u la.

Es hi-stórich que Viria’o 
aburría! moniato.

Ni Sócrates, ni Colón 
han estât al Trianón.

Corn tumpoch el Pronictéu 
aná a cap ball del Licén.

S’ha descohert prop de Tebas 
la momia d’un forch de cébas.

Y a Pompeya s'ha irobat 
un gemech pétrifient.

A. Adam.
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Z*\ACO5 Y A\ICO5
Macos: Doctor Garlanda; Ll. S.; Pep Pack; J. A. 

V.: S. B.; /oanet del Afoli; Pere Mdriir; Asnerolf. 
Micos: Tolo de A.- Sans...on; E. D. M.; M. B.: J. 0, 

J.: Penitent Pano; Ó. S.; Posait; Pick de fer Berga- 
td; Xicu Xicu; J. P. F.: Pepito Pitts; A. C.; P. Pielet; 
Pep U. U.; Ric Barenys; A. B,;M. P. D.

un harceloni: Si efectivament ho es, Deu debía fer
io neixer a Barcelona pera que hi bagués de tot.—Q. 
K.: La poesía Deliri es un delirium tremens. S’hi po
drían encendre mistos.—R. F. de M : La poesía esta 
ben fêta, peró no fa per nosaltres.—M. P. D.: Rl dibuix 
es senzihet, peró bunyolet.—f’« soldat d'Asia: ¿Qué 
escriu ab bayoneta potser? Ho diém pcrqne’ls versos 
que’ns envfa’s passan de tremebundos.—J. M.: Anirá 
un dels epigramas.—E. Z. B.: Publicarém algún dels 
epigramas, Els cantars bilingües ja son passais de 
moda.—J. M. P.: Anirá La vritat para ab altre títol 
més escâyent. En quant a las Hissons, no pot continuai; 
las sino'l qui las va comensar.—Pra-Didvolo:^ Li 
agrahiriam que'ns especifiqués a que fa referencia la 
poesía que’ns remet.—Mudar-nisia: el sello anirá (si 
no vol passario a recullin; el dibuix al cove.—Pepis 
Baguerillo: Anirá alguna cosa; publicarém Tana- 
grama.

LOGOGRIF
1 2 3456789

1 4 9 6 7 4 5 4
8 9 3 4 5 4 9

1 4 8 5 5 4
1 4 5 5 4

3 4 5 9
18 7

12
9

NUMÉRICH
Carrer de Barcelona 
Nom de dona 
Músich catalá 
Eyna de cuyna 
Carrer de Barcelona 
Mineral 
Part del cos humá 
Arbre
Consonant

Antoni F. Masanas,

ANAGRAMA
—¡Quina total més bonica 
m’ha portât avuy, total.' 
—Ja ho pots dirbo, ja, es molt rica, 
¡com que m’ha costat un ral!

SiSRAX Lloc (Pineda'

PROBLEMA NUiMÉRICH (quaprat)

Colocar un número a cada punt en forma que sumáis 
per tots cantóns dongui per résultat 25.

P. P.

QUADRO DE PUNIS

Un número es la primera, 
la dos es part de persona, 
segona-gnaría y tercera 
sarsuela veurás que dona. 
Y si trobar no has pogut 
el tot d’aquesta xarada, 
et diré qu'ho es el ¡Cl’-CutI 
¿No Thas pas endevinada?

U. P. A. C.

TARGETA

Paca Seibas

Ab aquestas lletras degudament combinadas formar 
el títol de una pessa catalana.

Cercrea.

1 .'', número; 2.‘', nom de dona; 3.", llctra (plural' 
4.‘’, ofici (plural); 5 capital antiga; 6,“, dignas 
extranger; 7.“, peix; 8.“, periódich ilustrat; 9.‘‘,rw* 
lebre a Thistoriu sagr.nda; 10, població de la provine» 
de Santander.

Nov DE Rubí

SOL-UC1ÓM5
A LO INSERTAT EN EL NÚMERO PASSAT

1 ." Xahada:—Re ca do. .
2 .’' LoGOGRiF numérich:—Templaris, Platería, ‘^ 

llers, Amalia, Plata, Ases, Rap, Pi, S. .
3 .“ Conversas rapidas:—Petra.—MiraU. Aaei»‘ 

Paca. Anita. Fé.
4 .“ Abreviació:—A-T-K. Total, Ateca. 
5 .'‘ Geroglífich:—Per igualadins Ig"^/^"^:. «
6 .^ Quadros de punts:— Ter, Eva, rallia, a" • 

tre, ral, ele.

Imprempta de MariAn Galve, Avinyó, 18

¡CU-CUTI
SETMANARl DE GRESCA AB NINOTS.-SURT ELS DIJOUS

PREUS DE SUSCRIPCIÓ
BARCELONA, UN TRIMESTRE....................................................................

AFORA...............................................................................................................
ESTRANGER.......................................................................................................

NÚMERO CORRENT, 10 CÉNTIMS.—NÚMERO ENDERRERIT, 20 CÉNTIMS- 

1'50 PTS.
2‘00 »
2'50 FRANCHS-

Rcdacció y A’ím’Oistració: Escudellers, 54, beíx®®'
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Llibrería R ON QUI LL O-Barcelona-Carrer Zurbano 6,
EN PREMPSA, PFRA SORTIR DINTRE POCH

CARMEN SYLVA (Tierna de /Rumania} 

EL HAYA ROJA
Traducció de AUGUST RIERA

Un volum en 4.«^ imprés en bon paper y profusament il-Iustrat pel conegut artista

-------=s= A\ARIANO FOIX ==-=___
Preu: una pesseta

Ab aquet volum comensém una Biblioteca en la que'ns proposera publicar pe- 
nodicament Ias millors obras d'autors del Pais y Extrangers. Totas ellas serán il-lustra- 
as per celebrats artistas, y las que sigan extrangeras, contra lo que fins avuy s’ha fet 

seránserán tradi/idas integrameni 
dels seus propis originals.

Tots els volums costarán no més

UNA pesseta
Será donchSj la millor y més 

barata de las Bibliotecas il-lustra- 
das que avuy’s publican, o siguí 
'Ma única que podrán adquirir 

amants de la verdadera litera
tura.

BURELL & C.o
Ba» /Q^STBUCTOBS NAVALS 
íevan* '^^^^ ^ vapor, remolcadora, llansas 
eisto ^® salvament, gabarras, barcos 

etc., etc.
ESPECÍALITAT EN YACHTS

TALLER DE VELÁM 
0«AS INGLESAS Y DE FABRICACIÓ 

DE LA CASA

‘®ri» Dar»? “^î^inaria y tota clase d'acces- 
l’«ra la marina.

f^'GiNAs: Escudellers, 82, pral.

BORTA rABR/CA OB LUBBES BATLLATS Y TBEBALLS DE lAfPBEAfPTA 
®® í®’' tota mena de trabalis eomeraiol» a bons praus 

Babada de Cervantes, 3.-Prop del Bolsí
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Si

^<^r

i^

SSííí

isáííí'’
■

11

Í IB teiswæiî 

■

huido.

dición.

Est os ír *ól kes ;ohí oros. 50^ ;«« 
U5n;tS.dc nna estafái,. ,

Sí sennr. ¿JiiX siyVilt-s' ha -hecho 
freer, que ésish ;.eé sw .derecho; 
qué todos los- desmanes .-y el exier 
BHaíO'.de los bargueses es cosa:11- 
é#:»: que ptiedén hacérió £«00 con 
tul dd sutisíaeer á^s pi^ônes? .y 
ahóra, cíUindo coivwhzan á ejeyei- 
tnr fiqnel derecho que. se les metío.^ 
eneriúnin con malditas ptedica- 
cidneSi ' ¿no/se,les.proode- y chati 
^''Lo -.TGpitq; ío-qiie-se .ha 'hecho 
cdn lqs ohférosi de Barcelpna, es 
áh 'éhgafte, y- lós/qngáñ adores han

• ' y^e ha cónsentido.que estos, des
graciadosohrerós ponga a en pr ac» 

' tica una teot Ía ii Íisdria,

Pienso^«é KS muerWç^fi 
i ■ calles. ' so •íevánta.ran -áe

sus sepulcros, .para ato.ruf-ñ-'
tar á los culpables .áe-'Su. per-

a i
1- i 
a


